
غزل شمارهٔ ۱۵۹

قدِ وی  ه صایِ یَش باد
ای سا ُ  وبِ آش باد

ویِ ما  ز وِردِ ی ت دی
شامگاش نان باش  وش باد

وش ُوَد ِ حَکِ  آد  یان
َِ هروی ود    او َش باد



َطِّ سای  از ان و زد ش  آب
ش باد ََُّ و   سا رُخ ای

م َرََد راه  دوت َُّ َ ِوردز
عای وهٔ ردانِ بلاش باد

مِ دیای دَی د وری؟ باده ور
ش باد ف باد دلِ داَُ  وَّ

دق و جادهٔ حاظ ِرََد بادهوش
 اش ز فِ سای َوَش باد



تفسیر فال

تو مورد اعتماد دیگرانی هستی و این اعتماد را باید ارج نهاد. اگر در کار خود

غل و غش داشته باشی، نه تنها خودت را از بین می بری، بلکه دیگران نیز از

ناپاکیها و ضعفهای تو آسیب خواهند دید. بنابراین، مهم است که از

تجربیات گذشتهات درس بگیری و این دانش را در اختیار دیگران قرار دهی؛

یعنی دست آنها را نیز بگیری و به سوی راه درست هدایت کنی. حیف است

که با حیله و ریا بخواهی زندگی کنی، چرا که این رفتار نه تنها موجب زوال

شخصیت تو خواهد شد، بلکه بر روابطت با دیگران نیز تأثیر منفی خواهد

گذاشت. ذات تو مانند یک سجاده پاک و بیریا است؛ بنابراین باید مراقب

باشی تا آلودگیهای دنیای مادی به آن لطافت صدمهای وارد نکند. همچنین،

مراقب شیطان درون خود باش؛ او میتواند با وسوسهها و فریبکاریهایش تو

را از مسیر درست منحرف کند. پس همواره سعی کن بر اصول اخلاقی پایبند

بمانی و زندگیات را بر پایه صداقت بنا کنی.
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